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РАЗДЕЛ 1. НАИМЕНОВАНИЕ ПРЕДМЕТА ЗАКУПКИ 

организация и проведение процесса транспортировки товарного узла «Корпус сферический с 

проставкой» в количестве четырех комплектов 

 

РАЗДЕЛ 2. ОПИСАНИЕ УСЛУГИ 

Подраздел 2.1 Состав (перечень) оказываемых услуг 

В состав (перечень) оказываемых услуг по организации и проведению процесса транспортировки 

товарного узла «Корпус сферический с проставкой» в количестве четырех комплектов (далее - Груз) 

входит: 

- определение основного и альтернативного маршрута перевозки; 

- составление временного графика оказания услуг (этапов выполнения работ); 

- организация перевозки Груза автотранспортом и по маршруту, избранными Участником, исходя из 

условий оказания услуг; 

- заключение от имени Участника договоров перевозки и иные договоры с третьими лицами по 

выполнению всего комплекса работ/услуг, связанных с перевозкой Груза до Места разгрузки в Месте 

поставки; 

- обеспечение отправки Груза из Места погрузки, доставки в Место поставки и получение 

Грузополучателем в Месте разгрузки; 

- обеспечение оформления и получения всех документов, необходимых для экспорта Груза и 

выполнения таможенных и иных формальностей, связанных с перемещением (в т.ч. транзит) Груза за 

пределами Российской Федерации по территориям третьих государств, при необходимости; 

- при необходимости, в случае обстоятельств непреодолимой силы, обеспечение выполнения погрузки, 

выгрузки и перегрузки Груза, а также связанных с этими действиями работ (услуг) с разных видов 

транспорта на всем пути следования. Предоставление необходимых крепежных, укладочных и 

сепарационных материалов и приспособлений;  

- выполнение обследования маршрута перевозки Груза, разработка, согласование с Заказчиком и 

утверждение в компетентных организациях проектов перевозки, в т.ч. проекта организации дорожного 

движения при транспортировании негабаритных тяжеловесных грузов по дорогам РФ, размещения и 

крепления Груза с учетом весогабаритных характеристик Груза с обязательным выполнением 

требований приказов Минтранса РФ от 30.04.2021 № 145, от 18.10.2022 № 418, от 31.08.2020 № 343 и 

иных нормативных документов, регулирующих порядок перевозки и получения разрешений на 

перевозку Груза, как по территории Российской Федерации, так и по территории третьих стран, при 

выборе для транспортировки автомобильного вида транспорта, как в прямом сообщении, так и в его 

части при смешанной перевозке;  

- разработка и согласование плана погрузо-разгрузочных работ на всем пути следования. Погрузка, в 

соответствии с разработанным планом погрузо-разгрузочных работ, на территории филиала АО «АЭМ-

технологии» «Петрозаводскмаш» в г. Петрозаводск производится силами Грузоотправителя под 

контролем представителя разработчика плана; 

- обеспечение разработки, согласования, утверждения и выполнения условий специальных проектов на 

выполнение перевозки крупногабаритного и тяжеловесного Груза в порядке, определенном 

действующим законодательством Российской Федерации, включая, но не ограничиваясь, 

нормативными актами Минтранса РФ, требованиями государственных стандартов, инструкциями 

изготовителя Груза, законодательством стран через которые планируется перевозка, в т.ч. транзит 

Груза; 

- разработка и согласование с Заказчиком (не менее чем за 5 рабочих дней до прибытия транспортного 

средства под погрузку) проекта размещения и крепления грузовых мест Груза на транспортном 

средстве, а также исполнение согласованного проекта, с гарантированием надлежащего размещения и 

крепления Груза на транспортных средствах, используемых при перевозке Груза и позволяющих 

осуществить доставку в Место разгрузки в Месте поставки в неповрежденной упаковке (в т.ч. 

лакокрасочного покрытия), в состоянии, переданном в Месте погрузки. Осуществление всех видов 

контроля за погрузкой, перегрузкой, выгрузкой, креплением Груза на всем пути следования.  Установка 

и снятие своими силами и за свой счет крепления и сепарационного материала, используемого для 

перевозки Груза;  

- обеспечение подачи автомобильного транспорта соответствующей грузоподъемности и готового для 
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погрузки и его использования перевозки Груза. 

Перевозка должна выполняться на автотранспортном средстве, имеющем разрешение на осуществление 

международной автоперевозки крупногабаритного и тяжеловесного груза, в том числе по территории 

Китайской Народной Республики (далее – КНР). Перевозка будет осуществляется по международной 

транспортной накладной. Представитель транспортной компании или водитель в Месте погрузки 

должен иметь при себе штамп/печать транспортной компании; 

- выполнение перевозки Груза из Места погрузки в Место разгрузки в оптимальные сроки. Перевозка 

Груза должна быть осуществлена в срок не более чем 30 календарных дней с момента его отгрузки с 

территории Места погрузки; 

- обеспечение подготовки Груза к выгрузке с транспортного средства: растентовка транспортных 

средств (при необходимости), освобождение грузовых мест от элементов крепления и сепарации; 

- обеспечение передачи доставленного Груза представителю Грузополучателя; 

- получение любых необходимых согласований и разрешений, в том числе от собственников 

(балансодержателей) автомобильных дорог и иных объектов транспортной инфраструктуры, 

подтверждающих правомерность и возможность использования этих объектов для перемещения Груза 

по территориям Российской Федерации, а также по территориям других государств разрешения 

последних, в т.ч. разрешение на международные перевозки по территории КНР, обеспечивающих 

прибытие Груза в установленный срок оказания услуг; 

-  оформление необходимых регистрационных документов, карты типа «Единое окно»/разрешение на 

въезд для автотранспортных средств в МАПП для доставки Груза в Место разгрузки. 

Для проезда транспортного средства до Места разгрузки необходимо заранее зарегистрировать 

автомобиль на МАПП и подать заявку на получение карты для пересечения МАПП; 

- обеспечение простановки на всех экземплярах CMR отметки МАПП «Вывоз разрешен, дата»; 

- ежедневное информирование о месте нахождении отгруженного транспортного средства и 

планируемая дата его прибытия в Место разгрузки; 

- обеспечение выплаты компенсации ущерба дорогам, по которым будет осуществляться перевозка 

Груза, а также возмещение затрат балансодержателям по подготовке транспортной инфраструктуры на 

всем маршруте следования Груза; 

- обеспечение оплаты всех тарифов, сборов, платежей необходимых для организации и проведения 

перевозки Груза транспортом и по маршруту из Места погрузки в Место разгрузки в Месте поставки, а 

также оплата иных затрат, связанных с перевозкой Груза, в т.ч. простои в пути следования; 

- при необходимости, обеспечение машинами прикрытия, сопровождение ГИБДД на всем маршруте 

следования перевозки Груза; 

- согласование проезда с получением соответствующих разрешений на осуществление движения под 

линиями электропередач и пр. объектами дорожной инфраструктуры, а в случае необходимости, за свой 

счет, осуществление демонтажа/монтажа линий связи, электричества, и пр. объектов дорожной 

инфраструктуры; 

Состав (перечень) оказываемых услуг не является исчерпывающим. 

 

Подраздел 2.2 Описание оказываемых услуг 
Организация и проведение процесса транспортировки товарного узла «Корпус сферический с 

проставкой» в количестве четырех комплектов по маршруту из Места погрузки в Место разгрузки в 

Месте поставки: 

Место погрузки – территория филиал АО «АЭМ-технологии» «Петрозаводскмаш» в г. Петрозаводск, 

РФ, РК, г. Петрозаводск, ул. Зайцева, 65. 

Точное место погрузки будет указано в Поручении Экспедитору (далее – Поручение). 

Место поставки – многосторонний автомобильный пункт пропуска Забайкальск-Маньчжурия, 

расположенный по адресу Забайкальский край, Забайкальский район, посёлок городского типа 

Забайкальск, микрорайон МАПП (далее – МАПП).  

Место разгрузки на удалении не более 20 км от МАПП, будет указано в графе № 3 международной 

товарно-транспортной накладной CMR (далее – CMR). 

Точный адрес и Место разгрузки будут указаны в Поручении и CMR. 

Грузополучатель: Данные о Грузополучателе и его представителе будут указаны в Поручении. 

Тип и вид транспорта, используемого для перевозки: автомобильный. 

Количество транспортных средств, позволяющих осуществить своевременную отгрузку и доставку 

Груза в объеме, указанном в Поручении – участник определяет самостоятельно 
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Плановые весогабаритные характеристики Груза* 

Название изделия Масса брутто, кг 
Габаритные размеры 

Вид упаковки 
Длина, см Ширина, см Высота, см 

Корпус сферический 

с проставкой – 1 

комплект 

115 105 70 57 Металлический ящик 

1 537 177 120 159 Деревянный ящик 

19 834 458 437 196 Деревянный ящик 

32 496 435 301 350 Частичная упаковка 

576 110 70 69 Деревянный ящик 

Корпус сферический 

с проставкой – 1 

комплект 

115 105 70 57 Металлический ящик 

1 537 177 120 159 Деревянный ящик 

19 834 458 437 196 Деревянный ящик 

32 496 435 301 350 Частичная упаковка 

576 110 70 69 Деревянный ящик 

Корпус сферический 

с проставкой – 1 

комплект 

115 105 70 57 Металлический ящик 

1 537 177 120 159 Деревянный ящик 

19 834 458 437 196 Деревянный ящик 

32 496 435 301 350 Частичная упаковка 

576 110 70 69 Деревянный ящик 

Корпус сферический 

с проставкой – 1 

комплект 

115 105 70 57 Металлический ящик 

1 537 177 120 159 Деревянный ящик 

19 834 458 437 196 Деревянный ящик 

32 496 435 301 350 Частичная упаковка 

576 110 70 69 Деревянный ящик 

541 128 116 72 Деревянный ящик 

*- точные весогабаритные характеристики Груза и кол-во мест будут указаны в Поручении. 

 

Погрузка транспортного средства – силами Грузоотправителя, мостовым краном, в течение 2 (Двух) 

рабочих дней с даты его прибытия на территорию Места погрузки. 

Таможенное оформление Груза в Месте погрузки осуществляется в течение 3 (Трех) рабочих дней 

следующего рабочего дня с даты подписи и печати/штампа водителя в графе № 23 CMR о принятии 

Груза к перевозке, при условии своевременного предоставления информации и документов с данными о 

транспортных средствах, используемых при перевозке (при отправлении и на границе РФ). 

Разгрузка и таможенное оформление Груза в Месте разгрузки - силами Грузополучателя, в течение 

5 (Пяти) рабочих дней с момента прибытия транспортного средства на территорию Места разгрузки. 

Подготовка транспортного средства к погрузке/разгрузке, размещение на транспортном средстве и 

крепление грузовых мест Груза осуществляется водителем данного транспортного средства. 

 

Условия транспортирования Груза должны соответствовать:  

В части воздействия механических факторов – условиям Ж по ГОСТ 23170 

В части воздействия климатических факторов внешней среды – условиям хранения 8(ОЖЗ) по 

ГОСТ15150 

 

При транспортировке габаритных мест: 

- перевозка должна осуществляться под тентом. Однако, может быть согласована перевозка на 

открытой автомобильной платформе с укрытием грузовых мест от атмосферных осадков; 

- штабелирование мест - не допускается 

 

Предположительно оказание услуг будет осуществляться в период: с даты заключения договора по 

01.05.2025г. 

Плановая дата готовности комплектов к отгрузке – май - декабрь, 2024г. 

Отгрузка Груза будет производится по комплектно после получения от грузополучателя подтверждения 

принятия Груза. 

Услуги по перевозке грузовых мест Груза должны быть оказаны в течение срока, указанного в 

Поручении, но не более 30 дней с даты отгрузки, указанной в Поручении, которое направляется в адрес 

Экспедитора, не позднее, чем за 20 (двадцать) дней до предполагаемой даты отгрузки. 

Подраздел 2.3 Объем оказываемых услуг либо доля оказываемых услуг 

в общем объеме закупки  
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Осуществление перевозки Груза до Места разгрузки в Месте поставки и сдача уполномоченному лицу 

Грузополучателя. 

Подраздел 2.4 код ОКПД 2 

49.41.19.900 - Услуги по перевозке грузов автомобильным транспортом прочие 

52.29.19.110 -  Услуги по экспедированию грузов 

РАЗДЕЛ 3. ТРЕБОВАНИЯ К УСЛУГАМ 

Подраздел 3.1 Общие требования 

Участник должен обеспечить комплекс мероприятий по доставке Груза автомобильным транспортом, в 

т.ч., но не ограничиваясь: 

3.1.1. Организация и проведение процесса перевозки должны оказываться с применимым 

международным законодательством, в соответствии с законодательством Российской Федерации, 

Китайской Народной Республики (КНР) и всеми правилами перевозки крупногабаритного и 

тяжеловесного Груза по территории РФ и государств, по территории которых производится перевозка.  

3.1.2. Все услуги оказать своевременно. Услуги оказать качественно, с соблюдением всех принятых 

норм и правил в соответствии с законодательством РФ и КНР.  

3.1.3. Исключить транзитную перевозку по Украине и странам Балтии, Грузии при выборе способа и 

маршрута перевозки. 

3.1.4. Обеспечить безопасную транспортировку Груза, исключающую его задержку в доставке, 

связанную с погодными условиями или иными условиями или факторами при выборе способа и 

маршрута перевозки.  

3.1.5. Оформить все необходимые разрешения, лицензии и пр. документы на транспортировку Груза, в 

т.ч., при необходимости, на транзит по территории третьих стран до даты принятия его к перевозке. 

3.1.6. Предоставить подробный график оказания услуг перевозки Груза в течение 2 (Двух) дней с даты 

заключения транспортно-экспедиционного Договора с указанием срока выполнения каждого этапа. 

График оказания услуг – документ, в котором описывается процесс оказания услуг по действиям, 

которые выполняет Экспедитор, а также сроки выполнения соответствующих действий, в том числе в 

нем должна быть указана следующая информация:  

- подготовка Груза к перевозке;  

- осуществление таможенного оформления экспорта с территории РФ и выполнение таможенных 

формальностей, при необходимости; 

- проект перевозки Груза; 

- подробная транспортно-логистическая схема маршрута перевозки. В случае если перевозка 

осуществляется не по одному перевозочному документу, то маршрут перевозки должен быть указан в 

отношении каждого грузового места; 

- перевозка Груза; 

- информация о третьих лицах, которых планируется привлекать к исполнению Договора; 

- виды и количество транспортных средств, которые планируется использовать для оказания Услуг; 

- проект крепления Груза, эскизы используемых ложементов для перевозки Груза и материалы для 

крепления Груза; 

- спецпроект перевозки крупногабаритного, тяжеловесного Груза (КТГ); 

- проект перегрузок Груза на всем пути следования, в случае обстоятельств непреодолимой силы. 

 В случае обстоятельств непреодолимой силы, при необходимости перегрузки с одного транспортного 

средства на другое, Экспедитор незамедлительно уведомляет Грузоотправителя об этом. Перегрузка 

осуществляется только в присутствии представителя Грузоотправителя и Грузополучателя, по 

подготовленному Экспедитором и согласованному Грузоотправителем плану производства работ по 

перегрузке. Экспедитор оплачивает все затраты, связанные с перегрузкой и с прибытием в место 

перегрузки представителей Грузоотправителя и Грузополучателя (перелет и прибытие в место 

перегрузки, проживание, питание, командировочные расходы Грузоотправителя и Грузополучателя, 

связанные с прибытием в место перегрузки). В случае замены транспортного средства заказчик будет 

осуществлять корректировку выпущенной таможенной декларации. Все ожидания, связанные с 

корректировкой таможенной декларации Экспедитору, не возмещаются. 

В ином случае, перегрузка грузовых мест Груза в пути следования – ЗАПРЕЩЕНА. 

- проект погрузки, размещения и крепления всех грузовых мест Груза на транспортном средстве.  

- наименование и виды согласований и разрешений, которые необходимы для оказания услуг и 

выполнения доставки Груза в Место разгрузки; 
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- сроки выполнения обязательств; 

- подготовка, согласование и утверждение в установленном законодательством порядке проекта 

перевозки Груза. 

3.1.7. Срок доставки грузовых мест Груза, не должен превышать 30 календарных дней с момента 

отгрузки с территории Места погрузки. 

3.1.8. Обеспечить полный комплекс мероприятий по доставке Груза в зависимости от способа 

транспортировки, в т.ч., но не ограничиваясь:  

 определить основной и альтернативный маршрут перевозки; 

 разработать и согласовать с Заказчиком проект перевозки для мест, указанных в таблице раздела 2.2. 

данного Технического задания в соответствии с ГОСТ 26653-90 «Подготовка генеральных грузов к 

транспортированию. Общие требования» и требованиями Минтранса РФ Приказ Минтранса России от 

30.04.2021 № 145, а также приказов Минтранса России от 18.10.2022 № 418 и от 31.08.2020 № 343. 

В проекте на перевозку должно быть представлено:  

- схема перевозки каждого грузового места Груза; 

- типы применяемого транспорта при перевозке (с указанием грузоподъемности);  

-  если на маршруте, где будет происходить перемещение Груза, требуются дополнительные работы 

(выравнивание, отсыпка, укладка плит и пр.), необходимо проект на необходимые работы в отношении 

дорожного покрытия, по которому будет осуществляться перевозка, а также договор с организацией на 

выполнение работ по проекту; 

 разработать и согласовать с Заказчиком спецпроект автомобильных перевозок, в т.ч. обследование 

искусственных сооружений и их усиление, при необходимости; 

 для обеспечения безопасной транспортировки в соответствии с действующими требованиями и 

нормами разработать, согласовать с Заказчиком и, при необходимости, утвердить в компетентных 

организациях проект размещения, крепления/раскрепления грузовых мест Груза на применяемых 

транспортных средствах; 

 собственными силами и за свой счет изготовить/закупить в полном объеме крепежные, укладочные, 

сепарационные и иные материалы, необходимые для крепления грузовых мест Груза на транспортных 

средствах; 

 подать транспорт, соответствующий способу перевозки и грузоподъемности, в количестве, 

позволяющем осуществить перевозку в сроки и организовать его использование на время перевозки; 

 не менее чем за 5 дней до погрузки направить данные по транспорту с приложением копий 

свидетельств о регистрации тягача и полуприцепа, данные о водителе (Ф.И.О.). В случае, если на 

границе будет происходить смена тягача, то дополнительно направить данные о тягаче, который будет 

пересекать границу РФ с приложением всех документов на данный транспорт (свидетельства о 

регистрации);  

 собственными силами и средствами разместить, закрепить/раскрепить каждое грузовое место Груза 

на всем применяемом для перевозки транспорте (погрузка оборудования – верхняя, мостовым краном). 

Средства крепления грузовых мест Груза на используемом транспорте должны обеспечить надлежащее 

их крепление и сохранность, в том числе упаковки и лакокрасочного покрытия в процессе 

транспортировки, крепления и раскрепления Груза. Для сохранения целостности упаковки, 

отгружаемых грузовых мест Груза, в т.ч. лакокрасочного покрытия, необходимо выполнять строповку, 

погрузку/выгрузку и крепление только текстильными или им подобными (мягкими) стопами 

соответствующей грузоподъемности с использованием мягкого подкладочного материала между 

стропом/крепежным материалом и грузовым местом. 

Груз является готовым комплектным изделием, предназначенным для работы в первом контуре 

АЭС. Повреждение лакокрасочного покрытия грузовых мест Груза рассматривается 

Грузоотправителем и Грузополучателем, как повреждение Груза, влияющее на ядерную безопасность 

реакторной установки. 

 организовать получение всех необходимых разрешений и согласований на осуществление перевозки, 

уплатить все необходимые сборы и налоги для получения разрешений, в том числе от собственников 

автомобильных дорог и сооружений, подтверждающих правомерность перемещения грузов по 

территории РФ и государств, по территории которых производится перевозка, в т.ч. разрешение на 

международные перевозки по территории КНР; 

 при необходимости, организовать сопровождение Груза автомобилями прикрытия и/или ГИБДД;  

 осуществить перевозку Груза от Места погрузки до Места разгрузки в Месте поставки. Во время 

перевозки осуществлять ежедневное информирование о месте нахождении отгруженного 
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транспортного средства и планируемую дату его прибытия в Место разгрузки. 

Перевозка должна выполняться на автотранспортном средстве, имеющем разрешение на 

осуществление международной автоперевозки крупногабаритного и тяжеловесного груза, в том числе 

по территории КНР. Перевозка будет осуществляется по международной транспортной накладной, 

оформленной Заказчиком. Представитель транспортной компании или водитель в Месте погрузки 

должен иметь при себе штамп/печать транспортной компании;  

 подготовить транспортное средство к выгрузке грузовых мест Груза: растентовка транспортных 

средств (при перевозке габаритных мест), освобождение грузовых мест от элементов крепления и 

сепарации и т.п. 

 от Места погрузки до Места разгрузки обеспечить привлечение для выполнения погрузочно-

разгрузочных работ, крепления/раскрепления только квалифицированного и обученного по охране 

труда персонала, обеспеченного спецодеждой (куртка с длинным рукавом и брюки), спецобувью с 

закрытыми металлическими носками, защитными касками, сигнальными жилетами, монтажными 

поясами и другими средствами индивидуальной и коллективной защиты (в том числе средствами 

индивидуальной защиты органов зрения: пластиковые очки). Растентовка/затентовка, 

крепление/раскрепление Груза на всех транспортных средствах, применяемых для оказания 

транспортных услуг, снятие элементов крепления Груза должно происходить безопасными методами, 

при необходимости использовать средства для работы на высоте согласно приказа Минтруда и 

Соцзащиты № 782н от 16.11.2020 по работе на высоте; 

 Сдать Груз представителю Грузополучателя с подтверждением приема Груза визированием его 

представителя на транспортных документах (не менее 2-х экземпляров) в виде Ф.И.О. и подписи с 

указанием даты приема Груза, с проставлением печати (штампа) организации Грузополучателя; 

 осуществить оплату всех затрат, налогов, сборов, штрафов, фрахтов, провозных и иных платежей, 

связанных организацией и проведением процесса перевозки Груза, в т.ч. связанных с оформлением 

необходимых регистрационных документов, карты типа «Единое окно»/разрешения на въезд для 

автотранспортных средств в МАПП для доставки Груза в Место разгрузки, простои в пути следования, 

а также платежи третьим лицам привлекаемым Экспедитором для оказания услуг по Договору;  

 оформить необходимые регистрационные документы, карту типа «Единое окно»/разрешение на въезд 

для автотранспортных средств в МАПП для доставки Груза в Место разгрузки; 

 обеспечить простановку на всех экземплярах CMR отметки МАПП «Вывоз разрешен, дата»; 

 заключить от собственного имени договора с третьими лицами, которые планируется привлекать к 

исполнению обязательств по организации и проведению процесса транспортировки; 

 выполнить иные работы (услуги), необходимые для надлежащего исполнения требований, 

определенных в настоящем техническом задании. 

Подраздел 3.2 Требования к качеству оказываемых услуг 

Услуги должны быть осуществлены в сроки и в полном объеме согласно раздела 2 Технического 

задания.  

Подраздел 3.3 Требования к гарантийным обязательствам оказываемых услуг 

Участник должен гарантировать исполнение обязательств в сроки, указанные Заказчиком. 

Подраздел 3.4 Требования к конфиденциальности  

3.4.1. Настоящие условия регулируют отношения, связанные с отнесением информации к 

коммерческой тайне Сторон, передачей такой информации и охраной ее конфиденциальности в целях 

обеспечения баланса интересов обладателей информации, составляющей коммерческую тайну, в 

рамках взаимовыгодного сотрудничества. 

3.4.2. В рамках Договора термины «коммерческая тайна», «информация, составляющая коммерческую 

тайну», «обладатель информации, составляющей коммерческую тайну», «передача информации, 

составляющей коммерческую тайну» и «разглашение информации, составляющей коммерческую 

тайну» соответствуют их определениям, данным в статье 3 Федерального закона от 29.07.2004 № 98-

ФЗ «О коммерческой тайне». Термин «конфиденциальность информации» соответствует его 

определению в статье 2 Федерального закона от 27.07.2006 № 149-ФЗ «Об информации, 

информационных технологиях и о защите информации». 

Режим коммерческой тайны – договорно-правовые, организационные, технические и иные меры, 

принятые Стороной по защите информации, составляющей коммерческую тайну Стороны. 

3.4.3. Право на отнесение информации к информации, составляющей коммерческую тайну, 

принадлежит обладателю такой информации в соответствии со статьей 4 Федерального закона от 
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29.07.2004 № 98-ФЗ «О коммерческой тайне». 

3.4.4. На материальные носители (бумажные, магнитные и иные носители), содержащие информацию, 

составляющие коммерческую тайну, передаваемые одной Стороной другой Стороне, должен быть 

нанесен гриф «Коммерческая тайна» с указанием обладателя этой информации. 

3.4.5. В случае устной передачи информации, составляющей коммерческую тайну (в процессе 

проведения бесед, переговоров и т.д.), принимающей Стороне сообщается, что эта информация 

составляет коммерческую тайну, о чем передающая Сторона в кратчайшие сроки (не позднее 

пятнадцати дней с момента передачи) должна представить письменное подтверждение. 

3.4.6. Сторона, получившая информацию, составляющую коммерческую тайну, от другой Стороны, 

обязуется с момента ее получения: 

3.4.6.1. Принять меры по охране ее конфиденциальности. 

3.4.6.2. Сообщать ее только тем работникам, которым она необходима, исключительно для достижения 

целей, определяемых условиями Договора. 

3.4.6.3. Не использовать ее полностью или частично в иных, не предусмотренных настоящими 

условиями и условиями Договора, целях, без получения предварительного письменного согласия 

передавшей Стороны. 

3.4.6.4. Не передавать ее, не разглашать и не способствовать прямо или косвенно ее разглашению 

третьим лицам, а также лицам, не указанным в п. 3.4.6.2. 

3.4.6.5. Не копировать без письменного разрешения передавшей Стороны. 

3.4.7. В отношении сведений, изложенных в статье 5 Федерального закона от 29.07.2004 № 98-ФЗ «О 

коммерческой тайне», Сторонами не может быть установлен режим коммерческой тайны. 

3.4.8. Информация, составляющая коммерческую тайну, полученная от другой Стороны, может быть 

передана органам государственной власти, иным государственным органам и органам местного 

самоуправления в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации с 

уведомлением об этом обладателя этой информации. 

3.4.9. В отношении информации с грифом «Коммерческая тайна» и ее материальных носителей 

(воспроизведений), переданных одной Стороной другой Стороне, действует режим коммерческой 

тайны за исключением случаев, предусмотренных п. 3.4.7. 

3.4.10. В случае реорганизации Сторон Стороны примут меры по охране конфиденциальности 

информации, составляющей коммерческую тайну, не ниже мер, установленных настоящими 

условиями. 

3.4.11. В случае ликвидации Стороны она обязана в согласованный Сторонами срок до своей 

ликвидации обеспечить возврат информации, зафиксированной на материальных носителях, Стороне, 

предоставившей информацию. 

3.4.12. Окончание срока действия Договора не будет освобождать Сторону, получившую информацию, 

составляющую коммерческую тайну, от обязательств, указанных в п. 3.4.6. 

3.4.13. В случае нарушения Стороной обязательств, предусмотренных настоящими условиями, 

приведшего к разглашению информации, составляющей коммерческую тайну, и ущербу для другой 

Стороны, Сторона, права которой были нарушены, вправе требовать от виновной Стороны возмещения 

причиненного ущерба в полном объеме, а при наличии достаточных оснований – привлечения 

виновных лиц к ответственности в соответствии с действующим законодательством Российской 

Федерации. 

Подраздел 3.5 Требования к безопасности оказания услуг и безопасности результата 

оказанных услуг  
Участник должен выполнить все условия необходимые для безопасности и сохранности Груза в 

процессе транспортировки в соответствии с требованиями законодательства и нормативно правовых 

актов РФ, а также инструкциями Заказчика 

Подраздел 3.6 Специальные требования 

Получение участником всех необходимых согласований, разрешений, в том числе, от 

собственников автомобильных дорог и других балансодержателей, подтверждающих правомерность 

перемещения грузов по территории РФ.  

Специальное разрешение на движение по автомобильным дорогам Российской Федерации 

тяжеловесного и (или) крупногабаритного транспортного средства должно быть получено в 

федеральном казенном учреждении «Центр мониторинга безопасной эксплуатации 

автомобильных дорог Федерального дорожного агентства». 

Транспортные средства, привлекаемые к оказанию транспортных услуг, должны быть 
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зарегистрированы на территории РФ и иметь разрешение на осуществление международных перевозок, 

в том числе по территории Китайской Народной Республики. 

На территорию Места погрузки допускаются водители являющиеся не имеющие судимости. Для 

оформления пропуска водителям, являющимся не гражданами РФ, данные на них и документы должны 

быть направлены не менее, чем за 5 раб. дней до даты отгрузки. 

Для регистрации транспортных средств на пограничном переходе МАПП необходимо до 

отгрузки транспортного средства предоставить: 

1. фотоснимки носовых частей российских грузовиков с их номером с углом 45 градусов  

2. фотоснимки прицепов с углом 45 градусов  

3. фотоснимки топливных баков  

4. свидетельства регистрации транспортных средств (тягачей и автоприцепов)  

5.  разрешение на осуществление международных автомобильных перевозок  

6.  Визы водителей  

7. Паспорта водителей  

8. Номер телефона каждого водителя  

 

Для проезда к Месту разгрузки водители транспортных средств должны иметь: 

-   действующие заграничный паспорт и визу на въезд;  

- Карту для пересечения границы: автодорожный пограничный переход Маньчжурия взимает единый 

сбор в размере 3500 руб./автомобиль (на дату утверждения данного технического задания) за 

оформление карты для пересечения границы со всех транспортных средств. Карта действительна в 

течение длительного времени, если автомобиль не едет в другие автодорожные пограничные переходы. 

Если автомобиль побывал в другом автодорожном пограничном переходе и в следующий раз въезжает 

в Маньчжурию, то необходимо оформить его повторно и внести плату в размере 3500 руб./автомобиль. 

После оформления карты для пересечения границы (транзитная карта) она будет размещена на рабочем 

месте китайской таможни, и водитель получит ее при пересечении китайской таможни. 

- все необходимые разрешения, дозволы, QR-коды, сертификаты, подтверждающие вакцинацию против 

COVID-19, тесты и пр., согласно требованиям, предъявляемые к лицам въезжающим на территорию 

КНР. Перечень требований указан на сайте посольства КНР; 

- спецодежду (куртка с длинным рукавом и брюки), спецобувь с закрытым носком, защитные каски, 

сигнальные жилеты, монтажные пояса и другими средства индивидуальной и коллективной защиты (в 

том числе средствами индивидуальной защиты органов зрения и дыхания). 

 

Подраздел 3.7 Требования к сроку выполнения услуг  

Сроки перевозки не должны превышать 30 календарных дней с момента отгрузки с территории Места 

погрузки 

РАЗДЕЛ 4. РЕЗУЛЬТАТ ОКАЗАННЫХ УСЛУГ 

Подраздел 4.1 Описание конечного результата оказанных услуг 

Доставка Груза в Место разгрузки в полном объеме и сохранности, в сроки, не превышающие 30 

календарных дней с момента отгрузки с территории Места погрузки, передача Груза уполномоченному 

лицу Грузополучателя и проставление на транспортных документах отметки (печать, штамп) 

Грузополучателя с указанием даты о получении Груза, подписи, должности, Ф.И.О. подписанта. 

Подраздел 4.2 Требования по приемке оказанных услуг 

Приемка услуг осуществляется Заказчиком после оказания всего комплекса мероприятий, указанных в 

настоящем техническом задании. 

Факт надлежащего оказания услуг подтверждается доставкой в полной сохранности Груза и сдачей его 

представителю Грузополучателя, в срок, установленный Поручении и предоставлением следующего 

комплекта документов: 

 отчет с описанием выполненных услуг; 

 оригиналы всех товаротранспортных документов, подтверждающих доставку всех грузовых мест 

Груза, указанных в Поручении, в Место разгрузки в Месте поставки и сдачу их Грузополучателю: 

транспортные накладные, товарно-транспортные накладные, иные документы. Все предоставляемые 

транспортные документы в количестве 2-х экз. каждый должны содержать отметку о доставке (печать, 

штамп) Грузополучателя о получении Груза с указанием даты и подписи принявшего Груз. 

На международной товарно-транспортной накладной обязательно должны стоять следующие 
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оригинальные отметки: 

- гр. 23 подпись водителя, штамп перевозчика; 

- гр. 24 отметки Грузополучателя о доставке, подпись, печать/штамп, дата получения Груза; 

- гр. 27 или гр. 18 отметка МАПП «Вывоз разрешен», дата, штамп. 

 оригиналы счет-фактуры, оформленной в соответствии с требованиями действующего 

законодательства РФ и акта об оказанных услугах, который содержит реквизиты, необходимые в 

соответствии с законодательством о бухгалтерском учете  

или 

оригинал универсального передаточного документа (УПД). 

Подраздел 4.3 Требования по передаче Заказчику технических и иных документов 

(оформление результатов оказанных услуг) 

- - - - 

РАЗДЕЛ 5. ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБУЧЕНИЮ ПЕРСОНАЛА 

ЗАКАЗЧИКА 
- - - - 

 

РАЗДЕЛ 6. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ 

№ 

п/п 
Сокращение Расшифровка сокращения 

1.  КНР   Китайская Народная Республика 

2. CMR Международная товарно-транспортная накладная 

 

РАЗДЕЛ 7. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИЛОЖЕНИЙ 

Номер 

приложения 

Наименование приложения Номер страницы 

1.  Схемы упаковки негабаритных мест 12-13 



Приложение 1 к техническому заданию 

 
                                                                                                                                                                                                                   12 
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